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Такой чужой родной человек
С недавних пор ответить на простой вопрос - Кто из ваших родственников принимал участие в Великой Отечественной войне? – мне  представляется сложным.
Мой прадед по материнской линии – солдат  немецкой армии, воевавший на территории России и попавший в плен  в конце 1942 – начале 1943 года.

В моей семье по прабабушкиной линии родственники жили и живут в г.Бресте, г.Минске и др.городах Белоруссии, а так как Брестская крепость и Белоруссия  первая приняла на себя удар немецкого наступления, то многие из моих родственников воевали на Белорусском фронте. Например, Нил Гаврилович Морозов прошел всю войну, несколько раз был ранен, имеет несколько наград, в том числе медаль «За отвагу».

Поликарп Григорьевич Морозов (1915 года рождения) в 1941году добровольцем ушел на фронт, воевал пулеметчиком. В феврале 1942 года от него пришло последнее письмо, которое до сих пор хранится, погиб под Смоленском, похоронен в братской могиле.
 
Анастасия Григорьевна Морозова (1917 г.р) 23 июня 1941г. была призвана в армию, по воспоминаниям тети «она до 1946г. воевала с бендеровцами и бульбашами» , награждена орденами и медалями, в т.ч.медалью «За Освобождение Белоруссии». 
Никита Серафимович Морозов перед самой войной получил звание лейтенанта. В годы войны был снайпером. Погиб под Ленинградом. После его гибели вместе с похоронкой прислали именные часы главнокомандующего Ленинградского фронта и письмо главнокомандующего, где он писал о героизме и бесстрашии Никиты Серафимовича. Они до сих пор хранятся в  семье.

Андрей Михайлович Морозов во время боев под Севастополем потерял руку, но вернулся с фронта «Вся грудь в орденах и медалях», по воспоминаниям тети .
Мой прапрадед - Тимофеев Лука Тимофеевич - 27 июня 1941г. был призван  в армию, служил в штабе, прошел всю войну, был ранен, потерял глаз, награжден орденом Славы 3 степени.

А когда я стала выяснять родственников, которые участвовали в войне по прадедушкиной линии, то моя бабушка по материнской линии сказала, что имя моего прадеда не знает никто. Как же так? Оказалось, что даже перед смертью, несмотря на просьбу моего деда, рассказать, кто же его отец, моя прабабушка ничего не сказала, она боялась. Боялась,  потому  что отцом моего деда был пленный раненый немец, который находился на излечении в госпитале  нашего села.  
Это было в 1943 году, раненых немцев взяли в плен и привезли в наше село. В этом госпитале работала моя прабабушка в годы войны. 
Получается, что в моей семье переплелись судьбы людей, которые были по разные стороны окопов?

Возник вопрос: А надо ли искать? Если с ветвью Морозовы-Тимофеевы все ясно.  Они герои, они защищали страну, Родину!  А кто мой прадед? Раз немец,  то враг! А, значит, (как это страшно признать) и убивал наших советских солдат? Вот эту тайну хранила много лет и унесла с собою моя прабабка. Много лет родственники шепотом говорили об этом, считая эту страницу истории рода постыдной. И я стояла перед выбором: искать или предать забвению  постыдный (по словам предков) поступок прабабки? Оказалось, что не только я мучалась над вопросом: Кто они, пленные немцы для жителей села, для моей семьи?  Началась работа по поиску информации среди односельчан, переписка с архивами Министерства обороны. 

Вместе с мамой ездила в военный архив Министерства обороны  г.Подольск Московской области. Нам сказали, что списки находившихся на лечении военнопленных до сих пор засекречены. Но нами были обнаружены списки вольнонаемных работников госпиталя, среди которых были фамилии ныне здравствующих жителей села. Началась работа с воспоминаниями односельчан.
Из  воспоминаний  выпускницы Григорьевской школы 1947 года Кузнецовой Алевтины Семеновны, ветерана педтруда:
Немцы по улицам села не ходили. Поговаривали, что они опасались того, что любая русская баба при встрече поднимет их на вилы, а мальчишки забросают камнями. Но, однажды, летом по главной улице села прошла колонна (30 – 40 человек) немцев. Они шли в госпиталь. Все молодые, упитанные, в аккуратной солдатской форме и добротной обуви. Шли бодро, и громко пели бравурный марш с залихватским посвистом! Колонну сопровождали два конвоира с винтовками.

Ни местные жители, ни сельские мальчишки не удостоили своим вниманием немецкую колонну.

Госпитальная «немецкая» кухня находилась в здании, мимо которого мы проходили дважды в день – из дома в школу и обратно. Окна кухни всегда были плотно затворены, но аппетитные запахи скрыть не удавалось. Часто видели, как на повозку устанавливали ящики с белым (!) хлебом. Хлеб для немцев выпекали в этом же здании. На кухне и в пекарне работали квалифицированные, не сельские,  мастера. Во дворе кухни два немецких солдата целый день пилили дрова. Один солдат подвозил для кухни и пекарни воду в бочке. Сани с водой тянула наша лошадка.

Благородное и умное животное понимало, что вынуждено работать на немцев и, как могло, сопротивлялось! Через каждые 20 – 30 метров пути лошадь останавливалась. Немец бегал вокруг повозки, кричал, махал, толкал! Но никакие понукания и удары не могли сдвинуть коняжку с места, а немецкое donner wetter она ухом не вела! От солдата «валил пар»! Везучие сельские мальчишки смотрели и хохотали! Но однажды в подобной ситуации  они научили немца (а зря!) как «правильно» возить воду на нашей лошадке… Услышав знакомое русское непечатное обращение, коняжка привычно и спокойно пошла по знакомой дороге. Знай наших!»
 
Из письма Калачниковой Ангелины Александровны, выпускницы 1947 года:

«Госпиталь охранялся. Самые здоровые должны были работать. Отряд человек 15-20 строем вначале под конвоем, а позднее – без, отправлялся в лес, за кладбище. Помню: идет по селу отряд немцев, а Гофман Г. Ю., который у них работал переводчиком, дает команду петь. И немцы поют по-русски: 


Это наша, русская «катюша»

Немчурам поет за упокой.

Кормили их, по нашему пониманию, неплохо. Раньше в селе был роскошный пруд, намного больше того, что сейчас. Летом он несколько мелел, и по берегам было много ракушек-моллюсков. Они собирали их, разводили на берегу костер и варили, потом ели. Местные даже в самые голодные годы не промышляли этой «дичью», а немцы ели. Возможно, это и вкусно. Только было жалко смотреть на их изголодавшиеся лица».
 
 Я попыталась столкнуть два разных мнения, два разных отношения к военнопленным.

  И, наверное,  негативное отношение к пленным Кузнецовой А.С. можно было бы объяснить тем, что она принадлежит к поколению победителей, к поколению, на плечи которых легли все тяготы военного лихолетья.

Однако после II мировой войны враждебные чувства, неприязнь к немцам сохранились в сознании нескольких поколений.  И прошел ряд десятилетий, прежде чем  отношение к ним стало более или менее нейтральным.  Великая  Отечественная  коснулась всех, и послевоенное поколение – это дети и внуки погибших или воевавших в этой войне.  Если у старшего поколения по отношению к немцам действуют не только разум, но и эмоции, то у молодежи  эмоций меньше, и она винит  в ужасах войны не немцев, а  фашизм.

Но как тогда быть с  позитивным отношением к пленным  Калачниковой А.А.?   Ведь они же ровесники!  Они обе – представители поколения победителей.  Но для одной из них (Кузнецовой А.С.) даже по прошествии  65 лет  немцы –  не просто чужие,  а враги.  И никогда она с этим не  смирится.

    Мне кажется, эта двойственность восприятия весьма характерна: здесь и невольное восхищение педантичностью, аккуратностью в любом деле, даже в умении носить уже изрядно потрепанное обмундирование, и стыд за поражение. В моей семье заговорили о прадеде спустя более 60 лет: здесь и страх и стыд и нежелание огласки: ведь гордиться - то нечем.
Разделение врага на «человек» и «немец» существовало лишь  поначалу, но по мере  знакомства  эти понятия в сознании односельчан  все более сливались.«Они не похожи были на врагов:  не было звериного оскала, взгляда исподлобья, да и глаза они прятали, весь их вид просил извинения.» (Кульдяева М.А., 1919 года рождения, работала кладовщиком госпиталя.) 

«Как–то наша бабушка налила молока фрицу в походную фляжку.  Немец  благодарно закивал: «Данке! Данке!».  Мы с братом возмутились:  «Ещё этого не хватало, фашиста прикармливать!  Это же враг!».  А наша бабушка, от души плача говорит: «Вы не заметили, слепые котята, как немец похож на вашего отца Леонида?! Ведь копия его!  Высокий, худой!..  Может и папке вашему, если он жив, кто-нибудь даст кусок хлеба…»

    Поначалу их все жители села называли  фрицами, и лишь потом, примерно через год, у врагов появляются личные имена.

Сближение чужих и своих  шло  постепенно.  Мальчишки – старшеклассники частенько  устраивали  товарищеские встречи по футболу, желая, хотя бы в спортивной баталии обыграть пленных врагов.  Эти футбольные встречи не всегда заканчивались победой наших над чужими.  Как получилось так, что пленные стали играть вместе с сельскими, сейчас уже никто не может сказать, но объединенная  футбольная команда  стала победительницей района.  Вот как это событие вспоминает Гуляев Г.П.:«Двое немцев и венгр играли в футбол в составе сельской команды.  Штеенбах – среднего роста, худощавый – был нападающим.  А Петерс, светловолосый, полный, был в качестве защитника.  Формы тогда взять  было  негде, и эти немцы  даже старались что – то пошить для команды, и даже обувь спортивную мастерили.  Наша тогда такая команда ездили в Нытву (районный центр), играли с командой от металлургического завода.  Григорьевцы победили!  В награду мы тогда получили спортивную форму на всю команду»
. 
Вот когда чужие  стали своими!   Гуляев Г.П. в своих воспоминаниях называет и немцев в том числе григорьевцами, он не разделяет их, а  пишет  «получили спортивную форму на всю команду».  Я мысленно себе представляю эту спортивную радость победы, как все футболисты обнимаются, поздравляют и благодарят друг друга. Они настолько сдружились с пленными, что  стали одной командой.
 Паисова Н.Г. работала в госпитале медсестрой. Она поделилась своими воспоминаниями. И вспомнила, что моя прабабушка, работая в госпитале для пленных немцев,  встречалась тайно с одним из военнопленных. Но работники госпиталя ее связь с пленным  не одобряли. 
Кульдяева М.А. работала в госпитале портнихой.  Когда мы пришли к ней, она сказала,  что знала об этом, но не помнит его имя и попросила фотографию, но у нас нет  фотографии пленных. На тот момент я от односельчан ничего не узнала. И тогда я решила искать информацию в литературе. 
«Осень 1943 года. Война все еще продолжается. На фронтах гибнут наши братья. Отцы погибли еще в 1941. Мы в глубоком тылу. Живем трудно, голодно. Работающий получает на день 300 гр. хлеба, неработающий - 100. Едим отваренные в подсоленной воде черешки листьев лопуха, крапивы. Ни масла, ни сахара, ни мыла нам в деревне не полагается»
 
Именно в это тяжелое для нас, для страны время в селе Григорьевское появляются немцы. Враг, который был так далеко — вот он. «Их привезли в товарных вагонах и высадили на станции.  Они были из группы армии «Центр», побитой и потрепанной под  Москвой.  Немцы иззяблись в пути  и теперь, на ветру и морозе, дрожали, лязгали зубами.  Они подняли воротники у шинелей, надвинули поглубже свои суконные с козырьками шапки, закрыли ими рты и носы;  и все начали пританцовывать на снегу, запихав ладони в рукава, прихлопывая себя по бокам»
. 
 Колонна из 30-ти фрицев марширует по сельской улице. Село замерло. Это те, кто убивал, это те, кто топтал и топчет нашу землю! Да, это те. «Лица у немцев были небриты, щеки ввалились, губы от стужи одеревенели, покоробились, поголубели.  В колонне  белели грязные марлевые повязки, покрытые коричневыми пятнами, присохшие к ранам голов или рук.  На ком–то сохранилась каска, имевшая хищный вид и ломаную в основании линию. Другой был одет в черный комбинезон и в тяжелый оребренный шлем танкиста.  Третий немец закутал голову одеялом, а четвертый – то ли женским платком с кистями, то ли четвертушкой скатерти.  По обе стороны колонны шагал конвой, держа на весу винтовки со штыками.  Бежать военнопленным было некуда, незачем и не хотелось.  Одни уже пали духом и больше не годились для войны, другие после страшных боев стали намного умнее и хитрее, некоторые же с  самого начала не верили, что им надо воевать»
.
 Но уж очень вид их жалок: одежда потрепана, многие ранены и все, как один,  прячут взгляд. 

     С осени 1943 года село зажило дугой жизнью: в старой школе разместился госпиталь для пленных немцев. Односельчане относились к ним без ненависти, скорее с любопытством: «К пребыванию пленных немцев в селе местные жители относились довольно спокойно. Мы даже не завидовали их белому хлебу и маслу»
.
«С немцами не общаемся - они фашисты. Отношение к немецкому языку в школе плёвое - зачем знать язык захватчиков. С уроков немецкого зачастую убегаем на остров ниже пруда»
. «Помню, были Тепс, Адам – они были добры к нашим, к местным.  Жалели русских женщин, говорили, что их женщины к работе ленивы.

У них, у немцев, подсобное хозяйство в д. Анферы было: хлеб, сено, картошка.  Они убирали хлеб, а мы, женщины, вязали снопы»
. 
Читая повесть А.Карышева «Пленные немцы в Григорьевске»,  я с удивлением отметила, как верно и точно автор описал чувства героини, работающей в госпитале, точно такие же  чувства испытывали Паисова Н.Г.,  Самохвалова М.М. и другие жители села, работающие вольнонаемными в госпитале:  «Я верила, что способна своими руками убить немца, и в мыслях не делила их на «плохих»  и «хороших», но объединяла в одно символическое понятие, как каких – нибудь ползучих гадов.  Им тоже давали лекарства, делали уколы и ставили градусники; их водили на перевязку, мыли,  одевали в чистое и не хуже, чем своих, кормили и поили.  Такое отношение к военнопленным казалось странным.  Иногда  была готова  заявить протест администрации госпиталя»
. После этих строк мне стал понятен страх моей прабабки; страх, что и ее и ее ребенка односельчане считают ползучим гадом. Поэтому ради ребенка следует молчать и не подавать вида, что она любит пленного немца и  растит его ребенка! 
Поступая на работу в госпиталь, вольнонаемные (так называли сотрудников из гражданских лиц) должны были дать клятву (мы обнаружили ее в ЦАМО, опись 16524, дело №6), где обязались «всемерно беречь военное и народное имущество и до конца быть преданным своему Народу, Советской Родине и Рабоче-Крестьянскому Правительству. За нарушение этого моего торжественного и клятвенного обязательства я заслуживаю суровой кары советского закона и презрения всех трудящихся»
. 
Меня поразили последние строчки.  Что скрывается за ними? Может быть, именно поэтому, из-за боязни презрения, молчали и молчат три женщины села Григорьевского, у которых в то время родились дети от военнопленных немцев. Но ведь именно для них эти чужие немцы стали не просто своими, а родными, близкими, любимыми людьми.

Особенности русского национального характера – незлобивость, немстительность, чадолюбие, сердечность, отсутствие чувства превосходства особенно ярко проявились по отношению к немецким военнопленным.  Этим можно объяснить отношение большей части населения к военнопленным.  Чувство ненависти не переросло в слепую месть.

Большинство немецких военнопленных было репатриировано к концу 1948 г., а последний уехал в Германию осенью 1955-го, когда в СССР приехал с визитом канцлер ФРГ Аденауэр. Говорят, что охранники лагерей к этому времени настолько привыкли к узникам, что провожали домой с оркестром
. 

 «День вывоза немцев был под секретом.  Нас подняли по тревоге, и мы срочно их отправляли, за 2 дня госпиталь выехал.  До станции их увезли на лошадях, там в эшелон – и кого куда. Было даже как–то грустно расставаться»
. 
Немцы оставили о себе хорошую память. Рядом со школой они посадили березы, которые бережно выкапывали в лесу и в мешках приносили к госпиталю.

Ярким напоминанием  о том времени был и остается переводчик Гофман Г.Ю.   

Гофман Гейнрих Юлиусович действительно прибыл в село вместе с пленными немцами, а после  расформирования госпиталя остался в школе сначала преподавателем  математики, а затем – директором школы.  За его более чем двадцатилетнее руководство Григорьевская школа  добилась рекордных показателей во всем:  хор школы занимал призовые места в области, опыт производственной бригады изучался на республиканском  уровне, пришкольный участок был лучшим в районе.  Можно перечислять и перечислять заслуги, успехи, но самый главный, на мой взгляд, успех – людская память.   А  его помнят как прекрасного педагога и талантливого руководителя.  И нет ни одного негативного отзыва!
Я горжусь тем, что мои односельчане не озлобились, не ожесточились. Они сохранили теплоту своих сердец и помогали пленным немцам, по сути своим врагам. Горжусь и хочу быть похожим  на своих земляков. Хочется сказать, что  все больше и больше находится у нас сторонников, желающих помочь, а что особенно радует,  они из числа поколения победителей. Появляются новые имена, новые источники. Через Интернет я познакомилась с поисковиками Австрии(http://www.weltkriegsopfer.de/)

 и просила их помощи. Мне пришло письмо от Gunter Hansen, который в свою очередь просит меня о помощи: он разыскивает могилу своего брата. У нас завязалась переписка.

Я не теряю надежды узнать имя моего прадеда. Я не знаю: уехал ли он домой, или скончался от ран в нашем госпитале. Списки немецких солдат, которые лечились в нашем госпитале до сих пор мне неизвестны. Но я знаю одно,  что мой прадед был простым солдатом,  которого отправили воевать,  как тысячи других солдат. Несколько десятков немцев нашли свой последний приют на  нашем сельском  кладбище.
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